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ԳԱՆՁ
ՓԱՐՈԽ ՊԵՐՈԶ, ԽՈՍՐՈՎ

Թրգմ. В. ԹԻՐԵԱՔԵԱՆ

92. Ansotaan val maman tesnektar ho-
mand?

Val mano aomet-i niuk xobas yeh-
sund.

93. Ansotaan dayn getih min maman
ves avaet andisitan?

Min aobam-i sarih va konisn-i ava-
run va doct-i piriptar va pataxsaih-i dus-
man-i anamurzitar.

94. Pavan maman vustaxantar avaet
yehavuntan?

Pavan aobam-i niuk va konisn-i fra
run va doct-i apiriptar va hamdin va sar-dar-i avoxsisniktar va datastanih.

95. Aobam katar sapir?
Zak mano zaman-i cirih va sari-

tayih-i sardaran kam aobas yekavimunet.
9б. Din-i katar sapir?

Zak mano datakih-i yazatan va se-
danih-i sedan, karpak mozd, venac-i pu-hal?1 azas paitaktar77w va rag va ractik
fraruntar va karpak pavan dattar jast ye-
kavimunet.

97. Xota va sardar katar sapir?
- Zak mano ansota dosttar va hubam-

vazitartar ", va az gehan niukih pavan an-
sotaan kartan pavan dattar.

98. Dost katam sapir?
Zak mano mat pariattar dayn si-

kaftakih ayibartar.
99. Dost maman ves 80 7

Valman mano hairminisnitar 81 va
balistantar 82 va carp-avactar 83

100. Dusman mano ves?
Avar-minisnan va azurtanan 85 va

xortak nikirisnan 86 va drost avazan.
Իշխանաւորաց:

16 Սակաւ (օր. Կամսար kamsar, քամբախդkambakht):
pul= կամուրջ:

Բուն բառն է <<յայտակթար»:Ни - բարի, հաճելի, bam - ժամտնակ. va-ն ritar - նպ. guzidar, բայ guzranidan անցընել
վճարել: Իմաստև է, բարիք ընելով, վշտեր սփոփեւլով բարի եւ հաճելի ժամանակ անցրնել կու տայայլոց:

ՇԱՅԵԿԱՆ
ԿՈՒՍՏԱՆ, ՄԱՏԻԿԱՆ ՃԱՏՐԱԿԻ

(Շարունակութիւն:)

Մարդիկ ի՞մ իմիք ծ արաւի են յոյժ:

Այնմ (ամենայնի) յորում յոյս բարի
(վասն հանդերձելոյ):

Մարդիկ յաշխարհի (աստ) յիմէ՞ իմիքէ
սռաւել պարտին անդաճել:

Ի ժամէ չարէ, եւ ի գործոց ապառում,
եւ ի բարեկամէ վրիպարարէ եւ յիշխանու=
թենէ թշնամւոյ անողոքի:

Ո՞ւմ վստահագոյն մարթի լինել:

Ժամու բարւոյ եւ գործոց առաքինեաց
եւ բարեկամի անվրիպարարի եւ համադեն
սարդարի մեծաբաշխի եւ արդարադատի:

Ժամ ո՞ր (իցէ) լաւագոյն:
Այն յորում ժամանակն բռնութեան եւ

չարութեան սարդարաց քամ 76 տեւէ:
Դեն ո՞ր (իցէ) ընտրելագոյն:
Այն որով բարք հրեշտակաց եւ սատա-

նայութիւն սատանաց, վաստակոց վարձք,
ֆնաս կամրջի յայտնագոյն (ցուցանի), եւ
ռահ եւ ու ստութիւն առաւելապէս (յայտնի)
եւ բարի գործոց հատուցումն խոստացեալ
լինի:

Տէր իշխան ո՞ր իցէ լաւագոյն:
Այն որ մարդասէր (է) եւ բարի ժամ

մավճար եւ յաշխարհէ (աստի) բարիս մարդ--
կան առնել արդար (համարի):

Բարեկամ ո՞ր իցէ լաւ:
Այն որ հասանէ ի գոչ եւ ի բեկման ձեռն

կարկառէ :
Բարեկամ ո՞ր (իցէ) ընտրելի:

Այն որ բարեխոհագոյն եւ բարձրագոյն
եւ ճարպաւաչթար (է):

Թշնամի ո՞վ աւելի:
Աւերամիտք 84 եւ կեղեքիչք եւ խորտան_

կատք եւ խստաւաչք:

" farlad.
bish -- առաւել:

o khair minishn -- բարեխոհ:
a hala, balatar: Հոս զգացման բաձրութեանկակնաբկուի:
83 Քաղցրախօս:

Աւերել, քանդելու հակամէտ:azurdan:
80 Մանր (խորտ) բաներու ուշադիր, ըծախնդիր:

101. Dost-i prasakeretih katam?
- Konisn-i frarun

102. Dusman-i frasakeretih katam?
- Konisn-i sarih.

103. Maman zak-i prasakere'ih patayet
va la vasupet?

Anbar-i karpak.
104. Maman niuktar?

Hamyah-i levatman sapiran.
105. Maman cutimandtar 897

Yetibunist-i levatman danakan.
106. Maman hustigantar "o

Huzvan-i rast-gubisnan "1
107. Maman besimtar 927

Avi-bimih 93

108. Maman avi-bimitar?
Aobam-i niuk va,xviskarih.

109. Maman fraoaxtar
Avi-venac va hu-prajamih.

110. Maman acanihtar?
Avi-vencih va xorcandairih.

111. Maman arz-humandtar 987

Dusarmih levatman danakan va sa
piran.

112. Maman rosantar?
Konisn-i danakan.

113. Maman frahantar?
Yadman-i ratan,

114. Maman tangtar?
Yadman-i penan.

115. Maman aprikantar 27

Aynin-i datar.
116. Maman dimigiahtar?

- Patdahisn-i karpak-karan

117. Maman avi-dimiahtar?
Patdahisn-i bazak-karan.

118. Maman patmanikiahtar?
Kamak-i xorcandairan.

17 Յարութեան աւուր:
88 Կենակցութիւն:
a sudmandtar: հետեւեւ
օ0 Թէպէտեւ այս ընթերցուածը

չենք.
դրինք

թերեւս հսՓեշութանի, սակայն
իմաստն

վստահ
ալ կը պահանջէ,լով լինի, ինչպէսstvar, 7 ban-i rastgil.

Սեմական basim= վսեմ:
as bibimis
98 Բարեկեցութիւն:
os fardkhtar
թե խաղաղաւէտ:

Բարեկամ հրաշակերտի ո՞վ:
Գործք առաքինիք:
Թշնամի հրաշակերտի ո՞վ:
Գործք չարք:
Ի՞նչ (է) այն որ ցհրաշակերտ մնայ եւ

ոչ ապականի:
Ամբար բարի գործոց:
Ի՞նչ լաւագոյն:
Համակեցութիւն 88 ընդ առաքինիս:
Ի՞նչ օգտակարագոյն:
Լինել ընդ իմաստունս:
Ի՞նչ հաստատագոյն:
Լեզու ռաստգովի:
Ի՞նչ վսեմագոյն:
Աներկիւղութիւն:
Ի՞նչ աւելի աներկիւղ:
Ժամանակ բարի 94 եւ ինքնաշխատու=

թիւն:
Ի՞նչ անդորրագոյն:
Ապեֆնասութիւն եւ բարեվախճանու_

թիւն:
Ի՞նչ դիւրագոյն 96:
Ապեվնասութիւն եւ բաւասիրութիւն 97:
Ի՞նչ աւելի ցանկալի:
Կենակցութիւն ընդ իմաստունս եւ

ռաքինիս:
Ի՞նչ ռոշնագոյն 99
Վարք իմաստնոց
Ի՞նչ արձակագոյն 100:
Ձեռք ռատաց 101:
Ի՞նչ թանկագոյն 18
Ձեռք ագահաց:
Ի՞նչ աւելի գովելի:
Ունակութիւն տալոյ՝
Ի՞նչ աւելի արժանի առնելոյ փութա_պէս:
Վարձատրել զբարեգործս:
Ի՞նչ աւելի յապաղելի:
Պատիժ մեղաւորաց:
Ինչ աւելի պայմանելի 4:
Կամք (իղձ) սակաւահաճութեան:

87 Սակաւապետութիւն:
" arzumandtar
թ0 Պայծառագոյն:
100 Բաց, պարզ:
101 Առատաձեռնութիւն:
1 Նեղ:

afrin =.Ուրհ(նեմ):
Բուն բառը <<պատիժ> կամ <<պատուհաս>> է

ըրինք
padash, բայց պ.ի մէջ իմաստը շփոթ ըլլալուն ղանց

- Ո՞ր իղձը աւելի պարկեշտ
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119. Maman hu-buitar
Ho-crobih.

120. Maman giramiktar?
Patirisn-i6 framan-i' abitar 8 va ami-

tar 9 va herpat.

121. Pratum 10 danisnan pavan min din.

Gopt yekavimunet aigh kola 11 ansota
mano val dat-i 12 dah-panj santeh 13 yemtu-
net, adinas denman human-i loin bara ха-
ditunistan avaet aigh

1. Li mano humanam?
2. Va mano napsman humanam?
3. Va min aigh mat humanam?
4. Va laxvar val aigh vazrunam?
5. Va min katam patvant va toxmak հս-

manam?
б. Avam maman x'iskarih-i getih?
7. Va maman mozd-i minoi?
8. Va min minoi mat humanam ayup

pavan getih yehevunt humanam?
9. Va Auharmazd napsman humanam

ayup Ahriman?
10. Yazadan napsman humanam

sedanan? ayup

11. Sapiran napsman humanam
saritaran? ayup

12. Martum humanam ayup seda?
13. Avam rac cigon?
14. Avam din katam?
15. Avam maman cut?16. Avam maman zian?
17. Avam maman dogt?18. Avam maman dusman?
19. Bunyat-i ayuk ayup thalin?
20. Va min mano niukih?
21. Va min mano jotarih 147
22. Va min mano rosanih?
23. Va min mano tarikih?
24. Va min mano hu-buyih?
25. Va min mano gandakih?
26. Va min mano datistanih?
27. Va min mano adatistanih?

but -- բոյր:
pazirash, pazirayi:farman:
padar:
madar:

- Որ եւ partum կամ fartum ի Vpart= fard i ==
հատ, մի:

Ի՞նչ

Ի՞նչ

եւ

դենի:

մարդ
նա
նաչել

Ես
Եւ
Եւ
Եւ

- Եւ

Եւ
Եւ
Եւ

յերկրէ
Եւ

Ահրիմանայ:
Ի հրեշտակա՞ց ազգէ իցեմ թէ ի սատաւ

նանց:

ծաց:

Եւ
Իմ
Իմ
Իմ
Իմ
Իմ
Ի

Եւ
Եւ
Եւ

Ու

16

աւելի լաւաբոյր:
Խոսրովութիւն:

մեծայարգ:
Ընդունելութիւն հրամանի հօր եւ մօր

հրպետի:

Առաջինն ի գիտութիւնս (է) ճանաչումն

Ասացեալ է (ի նախնեաց) թէ ամենայն
որ ի տիս տասն եւ հինգ ամաց մտանէ,

զայսոսիկ զլինելութեան հանգամանս ճա-
պարտի թէ
ո՞վ եմ:
որպիսի՞ ոք եմ.
ուստի՞ եկեալ եմ (այսը):
դարձեալ ո՞ւր պարտիմ երթալ
յորմէ՞ պատուանդէ եւ տոհմէ իցեմ՛:

իմ ի՞նչ սեփական գործ յաշխարհի:
ի՞նչ վարձք յերկինս:
յերկնի՞ց արդեօք եկեալ իցեմ թէ
աստի իցեմ:
յԱւհարմազդա՞յ անձնէ իցեմ թէ

Յառաքինեա՞ց ազգէ իցեմ թէ չարագոր-

Մա՞րդ իցեմ թէ սատան:
իմ ռահ զի՞ գոյն:
դեն ո՞րպիսի:
ո՞ր (իցէ) շահ:
ո՞ր (իցէ) զեան:
ո՞ր (իցէ) բարեկամ:
ո՞ր (իցէ) թշնամի:

բնէ միոջէ՞ (իցեմ) թէ յերկուց.
Ուստի՞ բարութիւն:

ուստի՞ մոլորութիւն:
ուստի՞ ռոշնութիւն:
ուստի՞ մթարք:

Ուստի՞ բարեբուրութիւն:
ստի՞ նեխութիւն:

Ուստի՞ դատաստան 15
Ուստի՞ անիրաւութիւն:

- kull
dat -- տիք:

a sanat== ամ:
a judayi զատութիւն, անջատութիւն Մազդեւ

զանց դենէ, ապա մոլորութիւն:
Արդարութիւն, իրաւունք:

28. Va min mano avoxsaisn?
29. Va min mano anamurzisn?

122. Капо vazitar-i cim gadman madam
hanxatunet, ham-aitun-as va ravisn-i mian-

jikih pavan rac-i xrat avigomaniah sazet ха-
vitunistan aigh:

Min minoi yetunt homanam, la pavan
getih yehvunt homanam.

2. Afrit 17 homanam 1a yehvuntak.
3. Auharmazd napsman homanam, la

A hriman.
4. Yazatan napsman homanam, la seda-

nan.
5. Sapiran napsman homanam, la sari-

taran.
б. Ansota homanam, la seda.

7. Auharmazd dam homanam, Ahri-

man dam.
8. Avam patvand ava toxmak-i Gayo-

marth 18.

9. Avam amm19 cpantarmat.
10. Avam ab 21 Auharmazd.

11. Avam martumih minmasia va ma
sianih mano pratum patvant va toxmak min

Gayomarth yehvunt homand.

12. Avam varzisn x iskarih va pariz-

panih denman aigh Auharmazd pavan aitih

'nnetashamak yehvuntas va hamak anosak xotais

akanarakih va avizakih, va Ahriman pavan

loitih va anbinih yehvuntas minitan 27

13. Va napsmantan pavan x ahisih-i

Auharmazd va amsaspandan dastan.

14. Va min Ahriman sedan va seda

ayibatisn jutak yehevuntan.
din asto-

15. Pavan getih pratum pavan

pan 2s yehevuntan. yestar 3016. Patas vazitar 20
yehevuntan.
va

17. Va azas xortak
veh-din-i

18. Va roisn va minisn payan

mazda yasnan dastan.

10 Առատատրութիւն, ձեռք բացութիւն:
in afridah:

առաջին մարդ:
18 Առասպելեալ
19 Սեմ, amm:
ք0 Երկիր:
21 Սեմ. ab կերպարանքս:
ք- Մարդ լինելս,

եւ կին:
մարդու

Առաջին այրզրաղում:ու Գործ,

Ուստի՞ բաշխահաճութիւն 16:
Ուստի՞ աններողութիւն:
Արդ զմեկնութիւն սոցա հոգին թէեւ

իմանայ, համայդդոյն եւ ի ձեռն միջնորդու=
թեան ռահի խրատու ապագուման պարտ
է խելամուտ լինել թէ.

Յերկնից եկեալ է իմ եւ ոչ յերկըէ գոյա--
ցեալ:

Արարած եմ եւ ոչ ինքնագոյ :
Ընդ Աւհարմազդայ կապ ունիմ, ոչ Ահրի_

մանայ в
Ընդ հրեշտակս ազգակից եմ եւ ոչ ընդ

սատանս:
Յառաքինեաց սակի եմ եւ ոչ յանօրի=

նաց в
Մարդ եմ եւ ոչ սատան:

Աւհարմազդայ արարած եմ, ոչ Ահրիմա_
նայ:

Ի պատուանդէ եւ ի տոհմէ Կայոմարթի
(եմ):

Իմ մայր Սպանդարամետ 20 (է):
Եւ իմ հայր Աւհարմազդ :
Եւ իմ մարդեղութիւն 22 (է) ի Մաշեայ

եւ ի Մալիանայ 23 որք առաջին պատուանդ
եւ տոհմ ի Կայոմարթայ էին:

Իմ վարզ 24 սեփական եւ պարտականու--
թիւն այն (է) զի (հաւ ատացից թէ) Աւհար=
մազդ էութեամբ համակ (միշտ) էր եւ հաւ
մակ է եւ անուշակ 25 տէրութիւն նորա ան-
եզր (է) եւ վճիտ 26 եւ Ահրիմանայ (վախճան
է) կորնչել եւ աներեւոյթ լինել: Այսպէս
պարտիմ խորհիլ:

Եւս եւ զանձն (իմ) ըստ կամաց Աւհար-
մազդայ եւ ամշասպանդայ ուղղել:

Եւ յԱհրիմանայ սատանայէ եւ ի սադրա.
նաց նորա խորշել:

Յաշխարհի աստ նախ ի դենի հաստա-
տուն կալ:

Զայն գերադասել եւ յարգել:
Եւ ի նմանէ խորտակ 31 լինել
Եւ զուշ եւ զուրուշ ի վեհւդեն Մազդեւ

զանց ունել:

25 Մշտնջենական (տես Կարնամակ եր. 70):
26 Սուրբ, մաքուր:

27 manidan, manishn:
2 ustiwan
2 Vazitan= gozitan:
3 yasthar (yasht = յաշտ) -- կրօնական ծիսիցեւ ուանդութեանց ուշադիր (pratiquant):
31 Ճաշակել, վայելել:
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19. Va cut min zian, karpak min venac,
vehih min saritarih va rosanih min tarikih va
mazdayasnih min devayasnih bara vazitan 33

123. Datikar 34 nisman 35 kartan va pat-
vand-i getih rayinitan; patas tuxsak va azas
xortak yehavuntan.

124. Setikar 36 dhemik-i kasnezar kartan
varzitan.

125. Ceharum gospand datih varzitan.
126. Panjum ceh ayuk-i yom 10 va ceh

ayuk-i leliah 41 herpetastan kartan va xerat-i
ahruban porsitan; va ceh ayuk yom va ceh
ayuk leliah varz va avadanih kartan; va cehayuk-i yom va ceh ayuk-i leliah vas tamuntan
va ramisn 15 va acaisn 46 kartan.

127. Pavan denman avigoman yehavun-
tan aigh min karpak cut va min venac zian;

avam dost Auharmazd va dusman Ahri-
man, va rac din-i haduk.

118. Haduk rac-i hu-mat va huxt vahuarst, vehist va rosanih va avizakih va aka-narakih 50-i Datar Auharmazd hama yehe-
vunt va hama yehevunet.

129. Haduk la rac-i dus-hu-mat va dus-
huxt va dus-huarst, dus-axu va tarikih vakanarak homandih va harvisp avakih va mar-
gih va saritarih valman Ganak-Minoi yehe-
vunt.

Hamat la yehevunt dayn danman dam
yehevunet; amat la yehevunt dayn dam-i
Auharmazd, va pavan farjam bara afsahet.

130. Va pavanaj denman avigoman ye-hevuntan aigh bunyatik tarin: ayuk datar va
ayuk marodhinitar.

131. Valman datar Auharmazd mano -
harvisp niukih va harvisp rosanih.

19 Բարութիւն (bah -- vah):
barguzidan

digar:
- Սեմ. nishman = nisa:" seh digar:
ու Գետին հող:
88 Վարել:
80 Պահել:
so seh yak-i yom:la1l:

Y purs = Vփորձ եւ Ահարց: իմասան է.Սուրբ եւ հոգեկիր մարդոցմէ (հրպետներէն) խրատեն հրահանգ ընդունիը
Վարուցան:

Եւ զօգուտ քան զզեան, զվաստակ քան
զգնաս, զվեհութիւն 32 քան զչարութիւն եւ
զռոշնութիւն քան զխաւար եւ զմազդեզնու=
թիւն քան զդեւեզնութիւն ի վեր համարել:

Երկրորդ կին առնուլ եւ պատուանդ
յերկրի հաստատել. նմա խնամս ունել եւ
ընդ նմա (զկեանս) վայելել:

Երրորդ՝ ցամաք 37 արգաւանդ ստանալ
եւ վարզել 38,

Չորրորդ ոչխար ըստ օրինի վարզել 39,

Հինգերորդ՝ յերից զմի (մասն) աւուր
եւ զերիր մի գիշերոյ ի հրպետաստան եր-
թալ եւ խրատ ի լաւաց հարցանել12.

Եւ ղերիր մի աւուր եւ զերիր մի գիշերոյ
վարզ43 եւ ապատանս 44 առնել. եւ զերիր մի
սւուր եւ զերիր մի գեշերոյ (սահմանել) ու
տելոյ, հանգչելոյ եւ խաղաղանալոյ:

Յայսմ ապագուման լինել թէ ի վաստաւ
կոց 47 շահ եւ ի ֆնասուց զեան (ծնանի):

Եւ ինձ բարեկամ Աւհարմազդ (է) եւ
թշնամի Ահրիման եւ ռահ-88 դեն յատուկ 19

Յատուկ ռահի (են) բարի միտք եւ խօսք
եւ գործք, վեհաստ եւ ռոշնութիւն եւ օրբոււ
թիւն եւ անեզրութիւն արարչին Աւհարմազ-
դայ որ միշտ է եւ միշտ լինելոց է:

Յատուկ ոչ ռահի (են) դժմտութիւն,
դժուխտութիւն եւ դժվարութիւն, դժոխք
եւ խաւար եւ եզրափակութիւն եւ յամենայնի
ապականութիւն եւ մահ եւ չարիք (որ) ի
Գանակ-Մենովայ (են):

Եւ նա ոչ գոյր, (այլ) յապա ժամանակի
եղեւս նա ոչ գոյր յարարածս Աւհարմազդայ
եւ ի վախճանի անզոյ լինելոց է:

Եւ սմին այսմ ապագուման լինել թէ
բունք երկու (են). մին արարիչ եւ միւսն
ապականիչ:

Այն (որ) արարիչ՝ Աւհարմազդ (է),
նորա (է) ամենայն (որ ինչ) բարի եւ ամեւ
նայն ռոշան:

- - Շինութիւն ապատ որոյ հակառակն է ան--
ապատ:

. aram:
s asnytsh:
իր Բարի գործք, միշտ ի հոգեւորս:
18 Եւ ճանապարհ այն զոր Մազդէադենն գծէ:
19 Այս <<յատուկ>> բառը ոմանք ayuk ---yykk եւ

ոմանք ճիշդ մեր դրածին պէս xaduk կամ haduk կը
կարդան և Եւ որովհետեւ հայերէն <<յատուկ>>ը ունինք
թէ չինուածքով եւ թէ նշանակութեամը նոյն՝ միւս
ընթերցուածը կը կորոնցնէ իր ոյժը:

kanar= եզր սահման, հուն. kanaragi հուռ
նաւորութիւն. akanaragi անհունութիւն:

132. Avas zak-i marodhinitar darvand-i

Ganak-Minoi harvisp saritarih va por marg-i

druj-i piriptar.

133. Va pavan denman and avigoman

yehevuntan aigh pavan aprunasni-i gan va-

suptan-i tan va hamar. pavan ceh tus yeh-

vuntan-i rustaxiz va tan pasin; vezartan-i

cinavat puhal va yehevuntan-i Sosios, kar-

tan-i ristaxiz va tan-i patin.

134. Avigoman yehevuntan val dat-i

Ayriah va din paoriotkesih va minisn-i fra-

rum va huzvan rastiah va yedman hu-varziah

dastan.
135. Va levatman hamak sapiran pavan

dat-i Ayriah yekavimunetan va astih va ha-

mih pavan hamak kar-i karpak.
dinikih

Levatman

hamak sapiran pavan dat-i хор yeka-

vimuntan. ho-
Hic mano yehvunt homand, hic mano

yehvunetmand va hic mano min kno praz
yehevun-

hamak hamkerpak va ham-datistan

tan.
136. Karpak pavan dat-ra vaduned avir-

tar madam yatunet aigh zak-i benepsman
55

var-

zend patas ahrubitar yehevund

137. Va gopt aigh veh-din-i Mazdiyas-

makirunt, patas avigoman homanam;
nan
la tan va la gan dusarmra va la veh zivesnih

va la ves zivesnih va la min tan band bara
lax-

varzisnih-ra min veh din-i mazdiyasnan
homa-

var yekavimunam; va patas
va la

avigoman
burzem ava-

nam; jut kesan la sitayem

san patas la ayimonam.

138. Maman petak aigh min minisnan

va gobisnan va konisnan konisn-hamar.

երբեք չեն ընդունիր այս
* Արդի Զը աղաշտեանք

ջանան բարոյապէս մեկ-
երկարմատութիւնը ղոր կը

արբանեակներով մարդուս
նել. Ահրիմանովիմանալով,

եւ իւր
սակայն հակառակը

շար
հակունները

շատ են եւ սոյն այս համարն ալ
աստող վկայութիւնքվարդապետութիւնը գոնէ Նուշի-

կը ցուցնէ թէ այս վ
ժամանակ ընդունուած եւ արմատաւ

րուան Խոսրովու էր, ինչպէս մեր Ե. դարու մատեւ
ցած դաւանութիւն

կը վկայեն: Հաւանութեան է որ բուն հին
նագիրք
համանակները

ալ թերեւս տարբեր կը մտածէին
եւ

եւ այս
այնչափ ալ յստակ չէին ոչ ոք ալ

գաղափարները առոնցմով Արշակունեաց օրով, այլհետաքրքրուէր ժամանակին աներկբայելի ճչմար-
Սասանեանց անցանլետոյմեանց կարդը

Իսկ այն ապականիչն, խաբեբայն, մե-
ղապարտն - երկնից, (նա է արմատ) ամե.-

նայն չարեաց նա դրուժան եւ վրիպեցու=
ցիչ

Եւ այսոցիկ քանի մի իրաց ապագուման
լինել թէ ի թռանել հոգւոյ ապականութիւն
(լինի) մարծնոյ եւ համար յերրորդում գիւ
շերի լինի 11, եւ յարութիւն եւ մարմին եւ
յետին: Անցք ընդ ճանապարհն կամրջի եւ
երեւումն Սոսեանսի 52, յառնելն ի դատաս-
տան եւ մարմին յետին:

Ապագուման լինել օրինաց Արեաց եւ

զենի պարտքաշից 53 եւ միտս բարձրագոյնս
եւ լեզու ռաստխօս եւ ձեռս բարեվարզս ու=
նել:

Եւ ընդ համայն գերորեարս ըստ օրինի
Արեաց կենցաղավարել եւ հաշտ եւ համ (ըն-
թանալ) ի համակ գործս բարիս: Ընդ հա-
մայն քաջորեար ըստ օրինի գեղեցիկ դենի
մնալ:

Ընդ բնաւ ես այնոսիկ որք եղեն, ընդ
բնաւ այնոսիկ որք են եւ ընդ բնաւ այնոսիկ
որ յայսմհետէ լինելոց են համակ համավաս_

տակ ես համդատաստան լինել:
(Այն որ) բարիս որպէս օրէն է գործէ՝

զերիվեր ելանէ. այն որ զանձն վարժէ (բաւ
բիս գործելոյ) սրբագոյն լինի:

Եւ ասել (յանձին) թէ զվեհդեն մազդեւ
զանց ընկալայց նմա ապագուման եղից: Ոչ
առ մարմնոյ ոչ առ հոգւոյ սէր, եւ ոչ
առ վեհկեցութեան եւ ոչ առ երկայնակեցու-
թեան եւ ոչ ի մարծնոյ բանտէ ելանել եթէ
հ ասանիցէ, ի վեհ դենէ մազդեզանց յետս
դարձայց: Զնմանէ ապագուման լինել (պար-
տիմ): Զզատ քէշս ոչ գովեցից եւ ոչ բարձր
արարից եւ նոցա ոչ հաւատացից երբեք

Եւ այս յայտնի լիցի թէ ի խորհրդոց եւ
ի խօսից եւ ի գործոց չափի համար **

Եւ Ըստ Զրագաշտեանց, յետ մահուց հոգին երեք
օր մարմնոյն շուրջը կը դեղերի եւ երրորդ դիշերին
համարատուութեան կը կանչուի:

52 Մազդէադեն վերջին մարդը որ պիտի երեւնայ
Զրագաշտի սերունդէն:

եթ <<Ամպարտքաշ>>: Եղիչէի, այն է նախնի հայու
տացեալք դենի:

Եւ Դիտելի է այս <<բնաւ>>ի գործածութիւնը, որ,
ինչպէս առ մեզ,- թէ՛ բացասաբար եւ թէ՛ ամենայն,
հանուր նշանակութեամբ կը գործածուի:

ու Այս 186 համարը որ նախորդին գրեթէ կրկնու-
թիւնն է, յետամուտ մեկնութիւն մը կ՝երեւի

ես Հարցափորձ, պատասխանատուութիւն:
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Maman axoy-i ast-homandan axoy avan-det minisn agiriptar konisn giriptar homand.

139. Maman ansotaan pavan konisn va-dunt denmanej ceh rac dayn tan-i ansotaan
hanxetunt yekavimunet; pavan denman cehi rac ceh mino gac va ceh druh rac yahsenunt

Pavan minisn, vohuman gac, va hasem
rag, yahsenunt.

Pavan gobisn, xrat gac va varun racyahsenunt.
Pavan konisn spimak-minoi gac va ga-

nak-minoi rac, yahsenunt.
140. Maman martum manos denman ceh

spac 62 zem 63 gopt min tan-i nepsman bara
vathartan 64, minisn min dusmata va gobisn
min dus-huxta va konisn min dus-huarsta
aiti sipasdar yehevuntan va pavan sipasda-darih denman aigh tuban kartan aigh ruban
val dus-axи 1a yemtunet.

141. Maman ansota paiti ganbio 67 amat
min post-i abitar val karasman-i amitar vaz-
runet, adinas Astuvidat minoi-gac band-i valZurman ramitunet, vad zivend-i karana zakband la pavan minoi sapir va la pavan minoisaritar min zurman bara kartan tuban: barazak-i nepsmanan konisnih zak aharubu axar
min bara vathirisnih 71 zak band min zur-
man bara aopted 72;; va zak-i drwand pavanzak-i hamband val dus-axи yedrunien.

142: Maman kola mano dayn geth ho-
mand, cand sazet, bara kartan venac-i daynyedman va ragalman bara xavitunastan
avaet, bera min ker ayup gong ayup-as lapatuxsaih bara amat vaduniet. Denmanai
herpetastan bara kartan va zend xavitu-
nistan.

143. Ab, amm, parzand-i napsman-ra
Արարածոց: Իմաստն է. Խղճմտանքինդունած բանը ընելու չէ: չըն-

ու Գահ, բարձրութիւն:
են խորհուրդ, բան եւ գործ,կու ծայր կ՝որոշէ, մին բարի՝ միւսը

իւրաքանչիւրին եր--

Բահման (bahman)= Բարի խորհրդոց
չար:

գրիչ թելաւ
60 Որմղդի:
ու Ահրիմանայ:
82 <<Սպլսս>> է հայ բառը, բայց առմամըռացած լինելուն՝ իմաստին հետեւեցանք:

շատ հեւ
63 cham chi man (chi am) - զոր (ng) եսbarguzardan -- ի բաց թողուլ
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Եւ թէ բարք հաստելոց բարք չպար-
տին լինել (զոր) միտք մերժեն, (այլ) գործք
ընդունին:

Զի մարդիկ (որ) գործեն ինչ՝ զայս երիս
ռահս ի մարծնի մարդկան գտցեն հաստա-
տեալ. (եւ) վասն այսց երից ռահից երեք
երկնաւոր գահք 57 .եւ երեք դրուժ գահք
գոն 58:

Վասն մտածութեան, Վոհուման 59 դահ
եւ ցասման ռահ առընթեր կան:

Վասն խօսից խրատու գահ եւ ապա=ռում ռահ գոն:
Վասն գործոց Սպինակ-Մինով 60 գահ

եւ Գանակ-Մինով 61 ռահ գոն
Եւ թէ մարդիկ որք յայսց երից չարաց

զորոց խօսիմս զանձինս իւրեանց պահպա-
նիցեն, (իմա՛) զմիտս ի դժմտութենէ, զխօսս
ի դժխօսութենէ, եւ զգործս ի դժվարու=

թենէ, պարտին սպաստար 65 լինել եւ սպաս-
տարութիւն այն կարել առնել զի հոգին ի
դժոխս ոչ ականիցի:

Քանզի մարդ ի սկզբան շարժման երբ
յերանաց հօր ի գերեզման 66 մօր անցանէ 68.
յայնժամ նմա Աստուիդատ Մինով-գահ 69

բանտ զուլամբ արկանէ եւ զկեանս ձիգս
զայն բանտ ոչ ոգւով բարութեան եւ ոչ ոգ-Լով չարութեան ի պարանոցէ թօթափել
մարթի:

Մի միայն իւր գործովք սրբութեան, յետ
առաքինի կեանս վճարելոյ, այն բանտ ի պա-
րանոցէ անկանի: Եւ (եթէ) նա մեղաւոր (է),
նովին իսկ համբանտ 73 ի դժոխս իջանէ:

Քանզի ամենեքին որ յաշխարհի (աստ)
են, որչափ ինչ հնարէ, չառնել ֆնաս ձեռօք
եւ ոտիւք քաջ իմանալ պարտին, բաց ի խլիցեւ համերց եւ յայնցանէ որք չունին իշխա-
նութիւն զանձինս վարելոյ: Եւ (պարտին) ի
հրպետաստան երթալ եւ զէնդ ուսանել:

Հայր, մայր, որդւոց իւրեանց զայս մի
Գոհանալ:

66 Իմա՛ <<արգանդ>> (տես Կարնամակ եր. 110 --Հ. 119):

կողմ
. junbidan, junbash -- կայտռիլ, խաղալ, ի

սաղմի:
դառնալ: Հոս կենսաւորութիւն, նկարումն

68 Անդստին յորովայնէ:
89 Այս պիղծ:
եր կապ - band (բանտ):

guzarish= vuzarish = վճարումն:a auftad (uftad):
- hamband (կապանօք զպարանոցաւ):
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denman end kar-i kerpak, pes min dah-panj
salek, bara amuxtan avaet *

Amat-as denman end bara amuxt, kola
kar-i kerpak farzand vadunien, abo va amm
ghan yehevunet.

Amat-as la hamozet va farzand pavan
mosturih venac vadunien, abo va amm ghan
(la) yehevunet.

144. Pavan kerpak hamdatistan, pavan
venac jud datistan, va pavan niukih spasdar,
va pavan pataharak xorcand, pavan astaneh
balistan, pavan pahriz banih karan tuxsak
yehevunet.

145. Va min hamak venac pavan patit
yehevunet, va venac-i val pohaI vazrunet
dayn hacar bara val sikoniet.

146. Va varun va arzo-i avarun pavan
xrat bara zanet, va az pavan xorcandih, va
xaesm pavan saros, va aresk pavan հս
cesmih, va niaz pavan datvarih, va anastih

pavan astih va drujih pavan rastih bara za-
net.

147. Va bara xavitunet aigh cinak-i va-

hist sapir va satur-i minoi xuramtar va
mata-i asman. rosantar, va man-i rosan ga-
rothman va varz-i kerpak mes aoemet-i tan

pacin. Mano vadhirisn loit saritaran pavan
tuban patuxsaih al burzet, maman min bur-

zisn avarun saritarih val tan vazrunet va va-

hih bara spozet; pavan frahang xavitarih

tuxsak yehevunet maman prahang toxm"уe-
hevunet azas bar xratu; xrat kola do axvanih

rayinisn.

Patas gopt yekavimunet aigh prahang

dayn paraxih pirayik va dayn sikastih panak
rad-

va dayn astanih dastgir va dayn tangih

hiak.
պարսկերէնի փոխելով՝ kull i man

= Կամ խառն har chT sazad (batavinand) az
dar gin(gunah)

(hastand),kardan ba yad (dast) wa rijl (pay)
venasmandan bayad magar ճnha ki kar wa gung
dur
bashand wa hukm bi nafs-i khwish nadashtah

wa zand
bas.

wa niz bayad bi hirbadistan
khud

raft
га pish azhand.

amukht. ab wa amm
bashand

farzand-i
In chand kirfah karha

anki panzdah
biyamuzand.

salah
га bayad

գործս:ու ի բարի
Ուշ (hush) --- խելքը գլուխը ժող-

- Սար (sar),
վելով:sobisht -- արքայութիւն:
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քանի գործս բարիս, նախ քան զտասն-հինգ
ամս (հասակի) ուսուցանել պարտին:

Երբնա զայս մի քանի իրս ուսոյց, (վասն)
ամենայն գործոց բարեաց (զորս) որդին
առնէ, հայր եւ մայր գոհ լինին :

Երբ նա ոչ ուսուցանիցէ, եւ որդին փու
խարէն ֆնաս հատուցանիցէ, հայր եւ մայր
գոհ ոչ լինին в

Ի վաստակս համդատաստան - , ի ֆնասս
զատ-դատաստան եւ ի բարութեան սպաստար
եւ ի պատահարս անտրտունջ, ի ձախողուածս
բարձր, ի պարհեցողութեան ջանադիր պար-
տին լինել:

Եւ ի համայն ֆնասուց զղջալ եւ ի վնա-
սուց որ ի կամուրջ տանին ամենայնիւ զգու-
շանալ (պարտին):

Եւ զկիրս եւ զցանկութիւնս ապառումս
ի ձեռն խրատու ցածուցանել եւ զագահու-
թիւն՝ բաւասիրութեամբ եւ զցասումն սա-
րուշութեամբ եւ զնախանձ բարի հայեցու
ղութեամբ եւ զնիազութիւն՝ տուչութեամբ
եւ զանհաշտութիւն հաշտութեամբ եւ զդրժու
ղութիւն ռաստութեամբ հարկանել:

Եւ հաւատարիմ լինել թէ տեղի վե-
հաստի 76 փառահեղ, եւ շատ երկնից խրա_
խաւէտ եւ գաւառ երկնից ռոշնթար եւ տուն
ռոշն գերեզման 79 եւ վարզ բարի մեծ յուսա-
տու մարմնոյ վերջնում: Իսկ որ կեցին չա-
բաբար ի ժամանակի իշխանութեան 80՝ նոքա
ոչ բարձրանան, քանըլի յիշխանութենէ ապաւռում 810 չարիք մարմնոյ հասանէ եւ վեհու-

թիւն կորնչի, (եւ) ի վերայ հրահանգիտ2 կաւ
մակորութիւն իշխէ. զի հրահանգ տոհմ 83 է
որոյ բերք նորա խրատ (է, եւ) խրատ զեր-
կոսին աշխարհս արդասաւորէ:

Նմին իրի ասացաւ թէ հրահանգ ի փա-
բախութեան 84 զարդ (է) եւ ի բեկման աւ
պաւէն եւ յանձկութեան դաստակիր եւ ի
թանգութեան վերահաս:

--- Քաղաք (Ար տաւշատ, Յաշտի-շատ):man - տուն, գերդաստան ( udman):79 Գերեզման՝ արքայութիւն նշանակութեամը:
81
80 Ժամանակին երբ իշխանութեան տէր էին:Բռնաւոր, չար:82 Խրատու եւ իմաստութեան:

Սերծն (tukhm):
84 Բնադիր օրինակին մէջ prahangih

բայց կարծեմ թէ տպագրական սխալ կայ,
անցած

քանզի
է,

իմաստը չկապուիր, եւ անգղ. թարգմանութենէնկ՝երեւայ որ paraxih պիտի կարդացուի որ է խաղաղ
ալ

րախ>ին
ժամանակ, ընդարձակութիւն զոր ունինք մեր «փա--մէջ թէեւ առումով հեռացած:
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507 Հ. ՏԱՐԻ

148. Pavan aisih ais afcoc al vadunit;
maman afcockar gabra afcocbar, zatgadman
va napritak yehevund, avasan farzand-i sayi-
kih va artistar kam yehvunt.

149. Kola yom hampurci-ra feraz val
anjuman-i sapiran vazrunet, maman valman
mano val anjuman-i sapiran ves vazrunet
kerpak ahraih ves xalkunet.

150. Va kola yom ceh bar dayn man-i
atasan vazrunet, va atas nyayisn vadunet,
adinas xastak va aharaih ves xalkunet.

151. Min azarisn-i ab va amm va sardar
saxt paharizet aigh tan tun ducroban va ги-
ban darwand la yehvunet.

152. Bara xavitunit min amar patiarak
Ganak-Minoi darwand karinic ceh denman
girantar bastan: vinasn-i cesm, la azmaisn-i
gos, va ceh tigar druj-i anastih.

153. Paitak aigh xorsit-i ham-cin-ra kola
yom ceh bar val ansotan-i getih framan yeh-
bunet.

154. Bamdat denman yemlunet aigh
Ahurmazd val lakum mano ansota homanit,
hamai yemlunet aigh pavan kar-i kerpak kar-
tan tuxsak yehevunit, vad tan li zevasn-i ge-
tih pavan miyan vadunem.

155. Va nimroz denman yemlunet aigh
pavan nisman benepsman bavihunistan, vaprazand varzitan va avarik x iskarih tuxsak
yehevunit; maman vad tan-i pacin Ganak-
minoi va vasuptegan min denman dam javi-tak yehevunt.

156. Ayvarik gac denman yemlelunet
aigh min venac zitan 99 kartan yekavimunit
vad tan li bara amurzem.

157. Maman paitak aigh aitun cigon
rosni-i xorsit val zamik yamtunet, avas gobisn

85 Ափսոս տալ կամ առնել պ. ի մէջ պարսաւել,արհամարհել է:
86 Քաջ, արդնաւոր (Կարնամակ, եր. 120):
87 Սակաւ:
88 Առ ի հարցանել (consulter):
89 Ի ժողովս արի արանց, առաքինեաց: Տար-օրինակ պիտի թուին արդարեւ մեր դրած բառերը,

բայց նոյն <<եղբարք են մըրկաւ բաժանեալ>>:
90 Հողի:
ու Այսինքն, զգուշանալ աչաց չտեսանել ինչ չար,

ականջաց՝ չլսել ինչ գայթակղութեան եւ վտալ տեղի
ողաց անհաշտութեան:
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Ումեք երբեք ափսոս մի առնէք 85, զի
ափսոսկեր մարդ ափսոսալի, չարաբախտ եւ
ատելի լինի եւ նոցա զաւակ արժանաւոր ես
արդիշտար 80 քամ 57 լինի:

Յամենայն աւուր, համփորձութեան
սակս; ի հանգամանս 89 ժպրհաց երթիցէ.

զի այն որ ի հանգամանս ժպրհաց ստէպ եր-
թայցէ՝ վաստակ եւ սրբութիւն առաւել ստա_
նայցէ:

(Եւ որ) յամենայն աւուր երիցս ի տուն
կրակի երթիցէ եւ զկրակի պաշտօն կատաւ
րիցէ, նա ինչս եւ սրբութիւն բազում գտա-
նիցէ:

Եւ ի նեղելոյ զհայր (իւր) եւ զմայր եւ
զմեծաւորն յոյժ (զինքն) պարհեսցէ զի զանձն
ի դորովանս եւ զուրուն 90 ի դրուանդ (Ահրի-
ման) մի մատնեսցէ:

Գիտելի է զի յանհամար պատահարաց
Գանակ-Մինովայ դրուանդայ առ ի զերծա-

նել՝ զերիս զայսոսիկ մեծապէս կապել, տեւ
սութիւն աչաց, չլսել ականջօք եւ երրորդ
միւսն՝ դրուժ անհաշտութեան*1:

Յայտ 92 զի խորաշետն 93 համաճեմ 94 զա-
մենայն օր, երիցս, մարդկան աշխարհի հրա-
ման տայ:

Ընդ արշալոյսն զայս ասէ թէ Ահուրմազդ
ձեզ որ մարդիկ էք համօրէն ասէ թէ վասն
գործ բարի գործելոյ ջանադիր լերուք եւ
զմարմին առ ի կեալ յաշխարհի միջնորդ հաւ
մարեցայց 95:

Եւ ի միջօրէի զայս ասէ թէ. կին ձեզ
ածելոյ եւ զաւակ վարզելոյ եւ այլ ինքնակաւ
րութեան 96 ջանադիր լերուք Զի մինչ ցմար-
մին յետին Գանակ-Մինով եւ ապականա-
գործք 97 յաստի կենաց զատ ոչ լինին 98:

Յերեկոյեան պահու այսպէս ասէ թէ ի
ֆնաս ումեք հասուցանելոյ զգոյշ լերուք զի
ձեզ եւ ես թողից (զմեղս ձեր):

Եւ (այս) յայտնի լիցի թէ այդգոյն զիւ
գոյն ռոշնութիւն խորաշետի ի ցամաք 100 հաւ

92 Յայտ լիցի:
93 Արդակն:
94 Դիտելի է այս բարդութեան դեղեցիկ նոյնու--թիւնը պարսկականին հետ:
96 Կարդը Բ. դէմք կը պահանջէ <<համարեսջիք>>,

բայց պահեցինք ինչպէս որ էր:
Գործելու պարտականութիւններ:

97 Սատանայ եւ իւր արբանեակք, դեւք ապա-կանագործք:
98 Այս կեանքէն չեն զատուիր, իմա՛, մարդուս

օձիքը, չեն ձգեր:
zItan -- կենսաւոր, մարմնաւոր:

100 Յերկիր:
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val zamik yatunet Mano dayn havih i ait ho-

mand. pavan minisn va gobisn va konisn,
Mitoxt? la minit, la yemlunit, va la vadunit.
Pavan niruk-i Yezdan va rac-i xrat, va az
rac-i din zivandakih mehim tuxsit va bara
nikirit% aigh axarij amat arz-i kerpak angon
raba va akanarak homand, Ganak-minoi ра-
van nehuptarih в va hanakih handaxtarih va
Auharmazd askarak judtarih angon konisn

zak katarja mano min din-agacian pavan
kar-i kerpak kartan tuxsak az-as avartaktar

yehevunet.

158. Zak denman hazarak ruisman mano

vahih vahni sarilarih amar mazdiyacnih ho-

car va dinastih prahest date dino ho-ska-

resn-i sapiran va prarun konisnan an-sadhik-

karan vazrunte kart.

Va Ahariman va sedanan askarak ci-

gonsan denman daxsak laxvar veraisnih za-

man-i avecahinasn-i.
Mitraan druian va sedayadh badheya-

ran din-i hamestaran hu-humetih-i veh da-

hisnan (bara) min azi-dahakan cand pat-
vastarih kesvaran-i Auharmazd datistan ait.

Kola ais pavan Vohuman astih macinisn ра-

van din avrac-i xrat porcisn pavan xrat rac-i

ahraih vadhoisn pavan rac-i ratih rubano

aurvazinasn pavan hunar sem bavihunisn;

pavan xayr-minisnih dost anduzisn; pavan

balistanih homet pacandisn; pavan hem
rosan

ve-

hih handuzesn; pavan aharaih rac-i

grothman veraisn.
hu-konisn

Tameman min nepsman var-

zit avas bar vastamuniaet.

hayats
- Դեւ ստութեան:= մեծ:mas, նալ mih

== նայելու հայել:
nigaristan _- Վարժ -- վարձքarz- arzash ծածկել յաչաց, աներեւ
nihuft, ninuftan

լինել: տեւողութիւնը մի քանի հազարեակ
4 Աշխարհի Զրադաշտեանք որոնց իւրաքան-

շրջանի կը բաժնենև սերունդէն մարդարէ մը պիտի
չիւրին Զրադաշտի

երեւնայ:8 Դարման, հնար, ապաւէն:

օ Դենիմազդ եղն որ համեստար եւ համեստական

կոչուի. որ անտարակոյս մեր <<համեստ%ը պէտք
ալ կը
է լինի:
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սանէ եւ նա գով (խou)) ի ցամաք ուղղէ թէ.
Ո՜վ դուք որ ի կեանս էք, խորհրդով եւ բա-
նիւ եւ գործով զՄիտոխտայ մի՛ խորհիք,
մի՛ խօսիք եւ մի՛ զհետ երթայք:

Օգնականութեամբ Եզդանայ եւ ըսա ռաւ
հի խրատու եւ ըստ ռահի դենի կենցաղավաւ
րել մեծապէս փոյթ լիցի ձեզ եւ նկատեցէք
զի հուսկ ուրեմն արժ և վաստակոց այնգոյն
բարձր եւ անսահման լինելոց է (եւ) Գանակ_
Մինով բարձցի ի միջոյ եւ յապականութիւն
դարձցի եւ Աւհարմազդ աշկարայ զատե ոցէ
զայնգոյն գործողս (զի) իւրաքանչիւր ոք ի
դենակահից, առ ի գործս բարիս գործել ջա-
նադիր (լիցի) եւ ի նմին հաստատուն կացցէ:

Յայսմ հազարեկի յետնում, նոքա որ ի
վեհդինի իցեն՝ (յերեսաց) չարութեանց ան_
համար, ի մազդեզնութեան բարի ճարճ
(գտցեն), եւ որք զդենհաշտութիւն պաշ-
տեն, (որ ինչ) յաղագս դենի (իցէ) յառաքի-
նեաց եւ ի լաւագործաց ուսցին եւ յանստու-
գից զզուշասցին:

Եւ Ահրիման եւ սատանայք աչկարայ որ=
պէս ենն, յայսմ նշանէ զմերձ լինելն ժամաւ
նակի իմասցին:

Միհրդրուժք եւ սատանայապաշտք (ոխե-
րիմք) դենի համեստարաց 9, բարի յուսով
վեհագունից (զերծեալ) յԱժի-Դահակալ . 10

պատուաստեսցին ընդ աշխարհս ուր Աւհար_
մազդայ դատաստան տիրէ 118 Ամենայն մարդ
որ ընդ Վոհումանայ 12- մեծ լինիցի, յաղագս
դենի եւ ռահի խրատու փուրսիշ արասցէ 13
ի ձեռն խրատու զռահ սրբութեան գտցէ եւ
ռահիւ հատութեան 4 հոգին հանգիցէ. հնա...
րագիտութեամբ անուն ժառանգեսցէ. բա-
րեմտութեամբ բարեկամս յաւելցէ. բար-
ձրութեամբ (իւրով) յոյս ունիցի գովելի լիւ
նելոյ. հեմով 15 վեհ լինիցի. սրբութեամբ
զռահ ռոշն գերեզմանի16 վիրասցէ Աստ
յիւրոց բարի գործոց վարզելոց (անդ) բերս
վայելիցէ 18:

10 Աժդահակ:
11 Կռապաշտք տեսնելով որ դիւաց իշխանու-թենէն աղատեցան, լաւագոյն յուսով Մազդեզանց կըյարին:

12 Բահման (Որմզդի ստեղծած Ոգւոց առաջինը,
բարձրագոյնը):

15 Կրօնական պարտականութիւնները ուսանելու
համար գիտց ողներէն հարցնել

14 Մեծանձնութեան, առատաձեռնութեան:
15 Բարք, բոյս բարուց (խուհեմ բարի
16 Երկնի: բարք):

virastan, pirastan = վիրամ, յարդարեմ:
18 Այս աշխարհիս մէջ իր ունեցած բարի գործոցհամեմատ, հոն պտուղը պիտի վայելէ:
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159. Tan hos 19-humand. xaditun kar-i
kerpak vadunien, maman ruban ait la tan
minoi ait.

La getih tan-ra azarm-i ruban bara al
si-kunit, al pramusit.

Pavan azarm-i ruban ais parcavandih-i
cabno-i getih kamak mehim zak mandum al
yedrunet, mano tan-i ton val pohal va ru-
bano val patfrac yemtunet.

Bara val zak mandam yedrunit mano-s
bar-i ramisn hamak ramisnih yehvunih.

Hu-konisnih va niuk konisnih varzi min
tuxsisn va zerhunih min dahisnaj va dahisn
min x ahisn va x ahisn min hos va hosih min
minoi danisnih, va zak avzar mano ait, уe-
hevunt va yehvunet.

Patas xavitunihit nukdatarih veraisn va
amuxtarih mandavaman virast kola sazet
kartan, cut x astari vispan pavan kola do ax-
van rast crayinisnan.

160. Denman-ai paylak aigh pavan din
gos dayn yahsunit pasum gah ansotaan mano
homanit mazdiyacnan kesvar, asnavit zak
danak gobisn prarun andarz Auharmazd va
amsaspandan,

161. Pavan hosayin gac madam yekavi-munit hos-homandan, datiah yedman va roi
pavan gomez-i gospendan xalunit 31., pavanmiah 32_i pak xalunit va datiah 33 vastarg -
pakiah 35 pusit, va pavan nirang-i din-i maz-
diyacnan aibiayehan bast, pavan minisn va
gobisn va konisn frarun minisniah ruban-ra
kar-i kerpak vadunit, va ahraih purcitar ye-hevunit.

Lidenman mandum vustaxan sikunt ye-kavimunet, vad Auharmazd xotai zivisn-i
getih pavan miyane sikunt, pes min zak mano

19 Զէնդ aoso կը յիշեցնէ մեր <<յաւշ>> (յոշ)ըեսսեե <<ոչ>>ը, իբր քայքայելի:
20 Փակառեալը յետամուտ մեկնութիւն կերեւի:Իմաստն է. Ի ֆնաս հոգւոյն մարմնաւոր բարեացետեւէն մի՛ իյնաք:
21 Կարտադրուին, յառաջ կու գան:
22 Ծնանին Vզեր = սեր):a3 afzar = գործիք, միջոց, հնարատու (իմաերկնաւոր իմաստութիւնը):
24 Այսինքն՝ իմաստութեամբ:

26 Կրօնական
25 Հանդերձել, պատրաստել (pirastan):

մար:
բաներու մէջ հրահանգուելու հաւ

27 Բարձր համարում վայելող, մեծարոյandarz - խրատ, հրահանգ:

Մարմին ապականացու, (է, վասն որոյ)
ջանա զբարիս գործել, զի հոգին է, ոչ թէ
մարմին երկնաւոր է:

(Նմին իրի) մի՛ վասն մարծնոյ վիշտ
հոգւոյն հասուցանէք եւ մոռանայք զայն в

Տանջելով զհոգին, ոք, կորստական ըն-
չից կենցաղոյս կամակար յոյժ- (այնց արա=
րոց) 20 մի լիցի, որք զմարմին ձեր ի կա-
մուրջ եւ զհոգին ի պատուհաս արկանեն :

Զհետ այնց արարոց երթիջիք որոյ բերք
խաղաղութիւն, համակ խաղաղութիւն իցէ:

Գեղեցիկ գործ եւ բարի գործ վարզին 21
ի ջանից եւ սերին 22 ի տուչութենէ եւ տուրքի խնդրուածոց եւ խնդրուածք ի յուշոյ եւ ուշ
յերկնաւոր իմաստութենէ եւ սա անճառ 23
որ է, էր եւ եղիցի:

-Այսու 24 իմասջիք բարի վարս վիրայել25
եւ ուսանել զայն ինչ պատրաստել, ամենայն
(որ ինչ) արժան (իցէ) առնելոյ՝ յօգուտ ան_

ձին, առ ի յերկոսին կեանս պաշտպանութիւն
գտանելոյ:

Եւ այս յայտնի (լիցի) թէ վասն դենի.26
ունկն դիք յառաջագահ 27 մարդկան դուք որէք ի մազդեզանց աշխարհի, լուարուք զայս
իմաստուն բանս գերագոյն անդարձի* Աւհար-
մազդայ եւ ամչասպանդից 29:

Ընդ արշալոյսն վաղ յարիցեն ուշիմ
որեար, ըստ օրինաց զձեռս եւ զերեսս դու
միզով 30 ոչխարաց թացցեն, (ապա) ջրով
սրբով լուասցեն եւ ըստ օրինաց զգեստս մա_
քուրս զգեցցեն եւ ըստ օրինի դենի մազդեւ
զանց գօտի ընդ մէջս ածցեն 36 եւ խորհրդով
եւ բանիւ եւ գործով առաւելապէս հոգասցեն
վասն հոգւոյ գործ բարի կատարել եւ սրբու-թեան ի փուրսիշ լինել:

Իսկ եթէ այսոքիկ վստահաբար37 զանց
առնիցին, թէ Աւհարմազդ Տէր զկեանս աշ-
խարհիս այսորիկ (իբրեւ) միջոց ետ (մեզ)

29 Երկնային Ոգւոց (հրեշտակը եւ հրեշտակաւ
պետք):

80 Ոչխարի, մանաւանդ կովու մէզ (յորմէ կով-
մէզ)ով ձեռքերը թրջելը Զրադաշտեան սրրութեանցմէջ առաջին տեղին ունի (Եղիշէի գոմէզը):

a' aludan, ala inIdan:
3? mIyah (ջուր):. dad (դատ) - օրէնք:
84 Զգեստ:

pak:
66 Փարսիներ առ հասարակ մինչեւ հիմա այսգօտին (kushti) կը կապեն:
37 Իմա՛ յանդգնաբար (vustakh = gustakh =

վստահ:

-

Astividat madam yemtunet, va vad 39-i sari-
tar 40 madam val karp yetibunet, va vasupet
kalput 22, va vir, va bud, va xaiah, va tan
min kalput jutak vadunien, kalput valman
riman 43 va akar yehevunet; vad Socianc tan
pacIn vadunien, hos va vir va bud va xaiah
va tan va kalput ansotaan ayuk val dut la
gumizet. Axar kalput-i martuman angon ho-

manak cigon draxti amat zaritunet va ruyet
va afzayet va vaxset.

. .atlund va paskunt va vazinend, ma-

dam val atas hanaxtund va atas cuzet va go-
karet, va vat-i arta dayn val gehan pazgunet
xak, axar bara velman mano zaritunt ayup
xaditunt ayup la xavitunet aigh as napsman

yehevunet ayup la yehevunt.
162. Axar min martuman dayn getih vel-

man burzisnitar kola pradehesnih xyastak
bara val anduzih mano pavan kar-i kerpak

kartan anduzet, va levatman x isavandan va
dostan va jud dinan ansotaan mitro val al
darujet, va nap va patvand-ir naps man-ra
zak avarun mitro-andarui al zaritunet pavan
dus-mat va dus-huxt va dus-huarst.

163. Yazl* humate mayniat, huxtem va-

cem mrvat huarstem vereziat siaotnem.

Maman yat humt minet pavan minisn va

huxt yemlunet pavan gobisn va huarst varzet

pavan varzisn, bara avasparet zak napsman

roban pavan pesum axvan.

Pavan humt va huxt va huarst maman
minoi ait minisn, humt, va gobisn

cpinak
huxt, va varzisn huarst din dahesnih

xuhemih
aviza-

kih 49 din mazdiyecnan pesak 50 va

rastak aharaih.
164. Yazi dusmatam miniat, dus-huxtem

vacem mroat, dus-varestem vereziat siaotnem

maman yat dusmat minat
gobisn

pavan
va

minisn
dus-hua-

va

dus-huxt yemlunet pavan

38 Նախ քան զգալն Դիւի մահուտ

39 - 60 bad-i sart'tar. (իմաa karp = կերպ, կերպարանք
նախնական

երես).
տիպ մը42 կաղապարով վերացեալ

կ իմանան մարմնոյ: կ երեւի ahrimanի որ է
as riman համառօտը

պիղծ, անսուրբ: մէջ ծառ նչանակութեամբ կըԴրախտ
գործածուի:

նախ քան զայն զի Աստուիտատ գայցէ 88-
յորժամ հողմ սաստիկ ընդ կերպարանս41
շնչէ եւ ապականէ զկաղապարն 42 եւ զուշ
(մտաց) եւ զէութիւն եւ զկենդանութիւն եւ
մարմին ի կաղապարէ անջատի, կաղապարն
անսուրբ եւ անկար լինի եւ մինչեւ ցերեւ
ւուծն Սոսիանսայ եւ ցմարմին յետին ուշ եւ
միտք եւ էութիւն եւ կենդանութիւն եւ մար-
մին եւ կաղապար մարդկան ընդ միմեանս ոչ
խառնին: Վերջապէս կաղապար մարդկան
այնգոյն է զիգոյն դրախտ 44 որ տնկի եւ բոււ
սանի եւ աճէ եւ բաշխէ 45:

(Իսկ եթէ բեկանի) կոտորեն եւ հատա-
նեն, ի հուր արկանեն եւ հուր այրէ եւ լափէ
եւ հողմ սաստիկ ընդ բնաւ հոսէ զհող (նու
րա) մինչ յետ այնորիկ նմա որ տնկեաց
(զնա) չճանաչել թէ արդարեւ ի՞ւր էր նա
թէ ոչ:

Նմին իրի ի մէջ մարդկան (որ) յաշ-
խարհի աստ (են) նա աւելի բարձր (է) որ
զառատութիւն ընչից զոր հաւաքէ՝ առ ի
գործ բարի գործել հաւաքիցէ եւ իւրոց ազ
գականաց եւ բարեկամաց (օգնիցէ) եւ զատ.
դեն մարդոց ուխտին ոչ դրժիցէ. եւ մերձաւ
ւորաց եւ պատուանդից իւրոց որ ինչ գործ
ապառում դրուժանայ է ոչ գործիցէ դժմտու-
թեամբ, դժուխտութեամբ եւ դժվարզու=
թեամբ:

Գրեալ է (ի գիրս 46 թէ) բարիս խորհի-
ցին, խօսս ընտիրս խօսիցին եւ վարս ցուցա-
նիցեն արժանիս:
ու Քանզի որ բարիս խորհիցի մտօք, եւ
բարի բանս ասիցէ խօսիւք եւ բարի վար-
զիցէ 17 վարուք անգէն ապասպարէ 48 զհոգի
իւր յառաջին (գահ) երկուց աշխարհաց:

Զի միտք եւ խօսք եւ վարք Սպինակ- որ
Մինովայ են, (նոյն) միտք բարի, եւ խօսք
բարի եւ վարք ընտիր բաժին վճիտ (են)
դենի մազդեզանց եւ ունակութիւն խոհեմու-
թեան եւ հիմն սրբութեան նորա՞

Գրեալ (է եւս) որ դժմիտս խորհի,
դժբախտ բանս խօսի, դժ-վարըս վարէ աւ
նարժանս, (այնու իսկ) զի որ դժմիտս խորհի
խորհրդովք, եւ դժուխտս խօսի խօսիւք, եւ

45 Արդիւնս տայ:
16 յԱւեստայի:
- Սա թուի լինել Սեմական որոյ արար ձեւը

կու գայ waz a էն yazi'u = հաստատեալ, եդեալ:varzidan= վարզել, իմաւ առնել, կատարելsiparish: - pish, pisham - առաջին:
49 Աւիզակ = աւիժակ = վիժակ, վճիտ = մա.

քուր 50 pishah - արուեստ, գործ:

5
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rest varzet pavan varzisn bara avasparet
zak-i napsman roban pavan vattum axvan
pavan dusmat va dus-huxt va dus-huarst
maman Ganak-minoi ait minisn dus-mat va
gobisn dus-huxt va varzisn dus-huarst dino
judakih va pesak Aharmokih va rastak pi-
riptarih 53

165. Raba aomet-i kerpak-ra, venac al
vadunay; pavan jovanih vustaxan al yehe-
vunit; hos-homandan ansotaan maman kebad
aisan pavan apurnaik min getih vedhart va
an-bin va a-petak yehevunt homand; vad dir
zaman patayet, bara axarii fraiam dastan va
anbin va apetak avaet. Bara kun denman
vadunim mandum-i fraso-keretih avaet dir
zaman patayet va la vasupet.

16б. Tuani hosiar aigh tan vidharet min
kar-i getih zak-i geramik nazuk kalput yedru.
ned va pavan cinak-i framusin. vadunien,
tamman հս ayebat bara hanaxtund, denman
yom framustar va anayibattar yehevunet.

167. Va yehevunt yat denman gehan;
levatman aisan mano patkarend va drun la
yazbahund, val valman ruban, havand-i
staisn homand yemellunet mano lak tan-i
most-homand garzasnih yehavunem yaxsunt
homanem.

168. Andarzai min danakan, min gopt-i
pesinikan vad lekum bara vedharem pavan
rastih dayn gehan yat makirunit yehevunt
cut-i do gihan.

169. Pavan getih vustaxan al yehevunit
kebad arz dayn gehan, maman getih pavan
ais bara la sikunt homand. va la kosk va ahu
man va satih pavan rabbmaman yehvunet.

Va maman nazet getiyan cand xotayan
m velmansan spah-patan xaditunt homanini

I
51 Ահարմոգ, Աշմոգ և սրբապիղծ, հերձուաւ

ծող, հերետիկոս:
62 Բոլոր այս ճապաղ գրուածքը, լի անհամ

կրկնութիւններով, շատ տխուր գաղափար կու տան
պահլաւ ոճի եւ շարագրութեան: Հաւանական է որ
դրսէն մեկնութիւններ խառնուած են մէջը զորս դժուար
է որոշել եւ զատելը:

sa firiftari (Vfrrib = virib - վրէպ):
64 Եթէ կամիք որ ձեր բարի գործոց վարձքն ըն-

դունիք:

դժ-վարըս վարէ վարուք, ապասպարէ զիւր
հոգին ի վատթար տեղի (երկուց) աշխար-
հաց, վասն դուժ մտաց եւ դուժ խօսից եւ
դուժ վարուց քանզի Գանակ-Մինովայ են

իմացուածք դժմիտք եւ խօսուածք դժուխտ
եւ վարք դըժ-վարք եւ դենի ջատկութեան
(են), եւ գործ ահարմոգայ 51 եւ հիմն վրիպ-
տարութեան 22:

Առ բարի յուսոյ վաստակոց 51 ֆնաս

(մեղս) մի՛ գործէք: Յովանութեան 55 վստահ
մի՛ լինիք: (Գիտասջիք զի) ի բարեբաստ
մարդկանէ բազումք են որ ի տիս մանկու=
թեան յաշխարհէ ելին եւ անտես եւ անյայտ
եղեն: Եւ նոքա որ բազում ժամանակս կեան՝
հուսկ ապա վախճան ունել եւ անտես եւ ան-
յայտ (լինել) պարտին:

Վասն որոյ գուն ե6 այժմէն գործեսցուք
հրաշակերտս (առնել) որ երկար ժամանակ
տեւեսցին եւ մի ապականեսցին:

Կարողութիւն 57 ուշոյ որով մարմին վճա-
րէր զկարս (զիրս) կենցաղոյս եւ յարգի եւ
նազիկ կաղապարս այս անջատեսցին եւ ի
տեղի մոռացութեան երթիցեն. յայնժամ որ

ինչ կար յիշելի ի մոռացօնս դառնայցեն եւ
յետ աւուրց ինչ անյիշատակ եւ անյուշ լիւ
նիցին:

Եւ մնացեալքն յաստի կեանս ազգականք
իւր որք (եթէ) պայքարին եւ սեղան ոչ յար-
դարեն վասն նորա հոգւոյ, (յայնժամ) ար-
ժանագովն այն ասէ: Ես, զձէնջ, թշուառաւ
կանք, բողոք բարձից:

(Այժմ) անդարձս ինչ յիմաստնոց (եւ)
յասացուածոց նախնեաց ձեզ վճարեցից առ
ի ռաստութիւն յաշխարհի զի օգտեցիք յեր-
կուս կեանս:

Յաշխարհի աստ վստահ մի՛ լինիք բա-
զում ընչից աշխարհի, զի աշխարհս ոչ ումեք
մնայ եւ ոչ սրահ եւ գեղեցիկ տուն եւ շաւ
տութիւն (ուրախութիւն) տերանց իւրեանց
մնասցեն:

Եւ որք սիգանն նազանօք յաշխարհի
իբրու թէ տեարք (իցեն) նոքա (եւ) սպահաւ

55 Տարօրինակ իրաւ բայց հայերէն բուն բառն է
jawanI ին (մանկութիւն) լա. juven, զոր <<յովան>>,
<<յաւան» հայացուցեր են նախնիք (յաւանակ կապեալ

Աւետ.), իմա՛ քուռակ, մատաղ էշ:
են Կարծեմ թէ մեր <<գունֆին ճիշդ աղբիւրն է

այս kսոը:
57 Կրնանք լռելեայն իմանալ հոս (ի մտի կալա--

րուք զի եկեսցեն ժամանակք յորս):

va mes sardarih madam anasotaan, velman-

san mesih ves yehvunt, va minitar bara sa-
tunt homand dayn gehan aigh lenman

mestar 58 homanim dayn gehan, velmansan

avrac vazrunt homand, levatman darte bara

satunt homand,
Madam aisman kola mano cigon denman

xaditunet, meman-rai vectaxan yehevunet?

Amat vastar 50 dayn gehan la yahsenunit

va getih pavan aspanj 60 va tan pavan yah-

sun; kerpak pavan natruntan yahsunit.

Amat val tamamen avayet vazruntan,

bara mitre datobar-i rast sat va dirzivisn va

praxan 63 ahu-ruban va pirozkar kam-anjam

yehevunit.

se mas = mih = մեծ, յորմէ mastar = mihtar

իբր մեծթար: vustakh (վստահ) - gu-
59 Vastar vustar =

stakh.so aspanj= sipanj= ասպնջ:

s Mihr-yazad, Ոգի արդարութեան եւ ուղղու=

թեան եւ հաւատարմութեան:

ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆ ՀԱՑ ՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ

ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐՈՒ

(Շարունակութիւն:)

հրատարակէ Ընկերութեան Կա-
Սէր կը

16 կէտերէ կը բաղկանայ
նոնագիրը, որ

նպատակն է՝ առանց որեւէ
1.
կուսակցութեանց

Ընկերութեան
եւ կամ խռովիչ թելաւ

դրութեանց ուղղակի կամ անուղղակի մաս_

ըլլալու՝ Սամաթիոյ թաղին յառաջա_
նակից
դիմութեանը թէ՛ նիւթապէս եւ թէ՛ բարոյա_

պէս յօժարակամ նպաստել: 2. Ընկերու=

թեանս ամէն մէկ ձեռնարկութիւնները ազ-
հաւՍահմանադրութեան կանոնացը

գային ըլլան: 3. Ընկերութիւնս բա-
մաձայն պիտի հաւաքած գումարը.մանորդագրութեամբ

յառաջադիմութեանը վերաբերեալ
թաղին ձեռնարկութեանց պիտի գործածէ:
օգտակար տուրքը մէկ բաժինը աւ
7. Ընկերութեանս

է: 9. Ընդհ. Ժողովը
միսը հինգ ղուրուշ

եւ մէկ հոգւոյ ներկայու-
գոնէ վաթսուն

պետք իցեն եւ մեծ սարդարք ի վերայ մարդ-
կան, որոց մեծութիւն առաւել իցէ եւ
իմաստնագոյնք իցեն յաշխարհի եւ (ասիցեն
յանձինս) թէ մեք մեծագոյն եմք յաշխարհի,
նոքա հողամաղ լինելոց են եւ ի փոշի դառ=
նալոց:

Եւ զի մարդկան ամենեցուն այս (վախ-
ճան կայ մնայ), ապա առ ի՞նչ մարթի վստահ
լինել:

Վասն այսորիկ վստահ աշխարհի մի՛ լիւ
նիք եւ զաշխարհ իբր ասպնջական մարմնոյ
համարեսջիք եւ գործս բարիս առնել փու=
թասջիք:

Քանզի անդը պարտիմք չուել, առաջի
Միհրայ 11 դատավարը ռաստի (ուր) շա= ի
տութիւն 62 եւ երկայնակեցութիւն եւ խրա=

խութիւն (գտցեն) եւ պերոզկեր 64 եւ գամաւ
գիւտ լինիցին:

62 Բաւականացումն, գոհացումն ըղձից:
в3 farakhi = խրախութիւն, իմա ազատ արձակ

վիճակ:
64 Յաղթականութիւն ի մարտի ընդդէմ մոլեկան

կրից: Յօրինուածութիւնը <<համոզկեր>>ի, <<աղօթ-կեր>>ի

հետեւողութեամբ է:
(Շարունակելի:)

թեամբ վաւերական կ ըլլայ : 10. Գործ. Ժու
ղովը... տասներկու հոգիէ բաղկացեալ է,
որնոր Ընկերութեան բոլոր գերծքերը ինք կը
տնօրինէ 82>>:

15. ՀԱՅԿԱԿԱՆ ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆ (1862)

Հիմնուած է 1862 Մարտ 1ին՝ <<Սամա--

թիոյ մէջ ազգային ընկերական կեդրոն մը
կազմելու եւ զանազան ձեռնարկութեանց ար_
թեամբը բարեգործութիւններ ընելու նպա_
տակաւ, 83>> Իր Կանոնագիրը շատ ուշ՝ 1871ին
կը հրատարակէ Մասիս եւ ունի 10 Յօդուած,
որոնցմէ առաջինը կորսէ. <<Ամեն Հայ որ Ըն-
կերութեանս օրէնքներն կ ընդունի՝ կարող է
Ընկերութեանս անդամ գրուիլ, մէկ անգամ
միայն մէկ օսմ, լիրա տուրք վճարելով>>:
Ընկերութեան Կանոնադրութեան Քննիչ
Յանձնաժողովի անդամներն են. В. Արշակ,

82 Սէր, 1862, էջ 161:
88 Մասիս, 1871, Թ. 1156
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